
371. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

UKAZ 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

LEGALIZACIJI BESPRAVNIH OBJEKATA 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o legalizaciji bespravnih objekata, 

koji je donijela Skupština Crne Gore 28. saziva na sjednici Petog vanrednog zasijedanja u 2026. 

godini, dana 13. februara 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-241/2 

Podgorica, 13. februar 2026. godine  

 

Predsjdnik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne Gore, Skupština Crne 

Gore 28. saziva, na sjednici Petog vanrednog zasijedanja u 2026. godini, dana 13. februara 2026. 

godine, donijela je 

 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O LEGALIZACIJI BESPRAVNIH OBJEKATA 

 

Član 1 

U Zakonu o legalizaciji bespravnih objekata („Službeni list CG", broj 91/25) član 9 mijenja se i 

glasi: 

„Bespravni objekti koji su evidentirani na orto foto snimku iz 2018. godine a za koje je podnijet 

zahtjev za legalizaciju, legalizuju se u skladu sa ovim zakonom ako se utvrdi da objekat nije 

dograđivan ili nadograđivan, odnosno nije mu promijenjena bruto površina ili spratnost u odnosu na 

stanje na tom orto foto snimku. 

Organ uprave odnosno nadležni organ lokalne uprave, preko komisije iz člana 14 stav 4 ovog 

zakona utvrđuje da li je stanje objekta u vrijeme izlaska na lice mjesta identično sa stanjem objekta 

na orto foto snimku iz 2018. godine. 

Orto foto snimak iz 2018. godine nalazi se na internet stranici Ministarstva. 

Konstatacija da je stanje objekta u vrijeme izlaska na lice mjesta identično sa stanjem objekta na 

orto foto snimku iz 2018. godine iz stava 2 ovog člana sastavni je dio zapisnika iz člana 14 stav 3 

ovog zakona. 

Ako je za objekte iz stava 1 ovog člana u ranije pokrenutom postupku legalizacije ovjeren elaborat 

premjera izvedenog stanja bespravnog objekta iz člana 13 stav 2 alineja 1 ovog zakona, isti ne 

podliježe ponovnoj ovjeri od strane organa uprave nadležnog za poslove katastra (u daljem tekstu: 

Katastar).“ 

 

Član 2 

U članu 11 stav 3 briše se. 



Član 3 

U članu 13 stav 2 alineja 1 riječi: „organ uprave nadležan za poslove katastra (u daljem tekstu: 

Katastar)” zamjenjuju se riječju „Katastar”. 

U stavu 4 riječi: „udaljenost objekta od granica susjedne katastarske parcele, položaj objekta u 

odnosu na regulacionu liniju” brišu se. 

 

Član 4 

U članu 21 stav 1 mijenja se i glasi: 

„Katastar je dužan da u roku od 40 dana od dana prijema rješenja o legalizaciji, upiše zabilježbu 

sa: 

1) nazivom donosioca, brojem i datumom izdavanja rješenja, i 

2) podacima o načinu plaćanja naknade za urbanu sanaciju i posebne naknade.“ 

 

Član 5 

U članu 23 stav 6 alineja 3 tačka na kraju teksta se zamjenjuje tačka zarezom, a poslije alineje 3 

se dodaje nova alineja koja glasi: 

„ - objekti u vlasništvu vjerskih zajednica, koji se koriste za bogoslužbene i druge vjerske potrebe 

vjerskih zajednica do 50%“. 

 

Član 6 

U članu 33 poslije stava 4 dodaju se tri nova stava koji glase: 

„Izuzetno od stava 1 ovog člana na nepokretnostima sa upisanom jednom ili više zabilježbi iz 

člana 51 stav 1 ovog zakona u katastru nepokretnosti, dozvoljeno je: 

1) izvršiti upis hipoteke ili drugog založnog prava; 

2) zaključivanje ugovora o vansudskoj prodaji; 

3) sklapanje ugovora o zakupu; 

4) nasljeđivanje; 

5) raspolaganje putem poklona među srodnicima prvog nasljednog reda; 

6) sprovođenje diobe nepokretnosti između nasljednika prvog nasljednog reda; 

7) sklapanje ugovora o doživotnom izdržavanju između nasljednika prvog i drugog nasljednog 

reda; 

8) prometovanje nepokretnosti čiji je osnov sudska odluka; 

9) prometovanje nepokretnosti u postupku izvršenja shodno odredbama Zakona o izvršenju i 

obezbjeđenju, kada se izvršenje zasniva na pravnosnažnoj sudskoj odluci, rješenju o izvršenju ili 

drugom izvršnom naslovu; 

10) obavljati privrednu i drugu djelatnost do isteka roka od 36 mjeseci od dana stupanja na snagu 

ovog zakona. 

Dozvoljeno je prometovanje objekta ili posebnog dijela objekta sa upisanom zabilježbom „nema 

upotrebnu dozvolu“ ako je objekat ili dio objekta izgrađen u skladu sa građevinskom dozvolom ili 

drugim aktom kojim se dozvoljava građenje. 

Način ispitivanja i postupak utvrđivanja da li je objekat ili dio objekta izgrađen u skladu sa 

građevinskom dozvolom ili drugim aktom kojim se dozvoljava građenje propisuje Ministarstvo.” 

 

Član 7 

U članu 48 stav 1 riječi: „šest mjeseci” zamjenjuju se riječima „12 mjeseci”. 

Poslije stava 3 dodaju se dva nova stava koja glase: 

„Za objekte koji se ne mogu evidentirati odnosno nisu vidljivi na satelitskom i 

aerofotogrametrijskom snimku iz člana 7 ovog zakona a vlasnik objekta tvrdi da je objekat izgrađen 

prije jula 2025. godine, postupak dokazivanja se pokreće podnošenjem zahtjeva za ovjeru elaborata 

premjera izvedenog stanja bespravnog objekta iz člana 13 stav 2 alineja 1 ovog zakona. 



Uz zahtjev i elaborat iz stava 4 ovog člana dostavlja se nalaz vještaka građevinske struke koji 

obavezno sadrži: dokaz da je objekat izgrađen prije jula 2025. godine (dokaz o priključenju objekta 

na elekroenergetsku mrežu, dokaz o plaćanju računa ili račun za utrošenu električnu energiju, dokaz 

o priključenju objekta na vodovodnu ili kanalizacionu mrežu, račun ili dokaz o plaćanju računa za 

isporuku vode, list nepokretnosti, dokaz odnosno rješenje o utvrđivanju poreza na nepokretnost za 

objekat ili dokaz o plaćanju poreza), ili druge odgovarajuće dokaze i izjavu vještaka građevinske 

struke, datu u skladu sa pravilima struke, da je objekat izgrađen prije jula 2025. godine.” 

Dosadašnji stav 4 postaje stav 6. 

 

Član 8 

U članu 50 stav 1 riječi: „šest mjeseci” zamjenjuju se riječima: „18 mjeseci”. 

U stavu 3 riječi: „šest mjeseci“ zamjenjuju se riječima: „12 mjeseci”. 

 

Član 9 

Ovaj zakon stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 27-1/26-1/12 

EPA 853 XXVIII 

Podgorica, 13. februar 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 
 



372. 

Na osnovu člana 31 stav 1 Uredbe o Vladi Crne Gore („Službeni list CG”, br. 80/08, 14/17, 28/18, 

63/22 i 121/23), Vlada Crne Gore, na sjednici od 12. februara 2026. godine, donijela je 

 

 

UREDBU 

O DOPUNAMA UREDBE O GENERALNOM  

SEKRETARIJATU VLADE CRNE GORE 

 

Član 1 

U Uredbi o Generalnom sekretarijatu Vlade Crne Gore („Službeni list CG”, broj 63/24) poslije 

člana 8 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 8a 

U okviru Generalnog sekretarijata Vlade obrazuje se Služba za informisanje javnosti o radu Vlade 

Crne Gore.” 

 

Član 2 

Poslije člana 13 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 13a 

Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Generalnog sekretarijata uskladiće se sa ovom 

uredbom u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ove uredbe.” 

 

Član 3 

Poslije člana 14 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 14a 

U slučaju reorganizacije Generalnog sekretarijata u skladu sa Pravilnikom o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji, postavljena i imenovana lica u Generalnom sekretarijatu, nakon 

prestanka mandata, ostvaruju prava u skladu sa Zakonom o državnim službenicima i namještenicima, 

kao rukovodeća lica kojima je prestao mandat. 

U slučaju iz stava 1 ovog člana, državni službenici i namještenici raspoređuju se u organizacione 

jedinice u skladu sa Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji, a državni službenici i 

namještenici koji ne budu raspoređeni u skladu sa tim pravilnikom, ostvaruju prava iz rada u skladu 

sa Zakonom o državnim službenicima i namještenicima.” 

 

Član 4 

Poslije člana 15 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 15a 

Rukovodiocu Službe za odnose sa javnošću Vlade Crne Gore prestaje mandat donošenjem 

Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Generalnog sekretarijata.” 

 



Član 5 

Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 11-010/26-396 

Podgorica, 12. februara 2026. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

mr Milojko Spajić, s.r. 
 



373. 

Na osnovu člana 16 stav 4 Zakona o zastupniku Crne Gore pred Evropskim sudom za ljudska 

prava („Službeni list CG“, broj 26/25), Vlada Crne Gore, na sjednici od 25. decembra 2025. godine, 

donijela je 

 

ODLUKU 

O UTVRĐIVANJU ZARADE ZASTUPNIKA I ZAMJENIKA ZASTUPNIKA CRNE GORE 

PRED EVROPSKIM SUDOM ZA LJUDSKA PRAVA 

 

Član 1 

Zarada zastupnika Crne Gore pred Evropskim sudom za ljudska prava utvrđuje se prema visini 

zarade ministra savjetnika u diplomatsko-konzularnom predstavništvu Crne Gore u Bosni i 

Hercegovini u neto iznosu od 4.189,00 eura. 

 

Član 2 

Zarada zamjenika zastupnika Crne Gore pred Evropskim sudom za ljudska prava utvrđuje se 

prema koeficijentu 20,75. 

 

Član 3 

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da važi Odluka o utvrđivanju zarade zastupnika i 

zamjenika zastupnika Crne Gore pred Evropskim sudom za ljudska prava, broj: 09-1318/3 od 1. aprila 

2010. godine. 

 

Član 4 

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”, 

a primjenjivaće se od 1. marta 2026. godine. 

 

Broj: 11-010/25-4904 

Podgorica, 25. decembra 2025. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

mr Milojko Spajić, s.r. 
 



374. 

Na osnovu člana 12 st. 2 i 3 Uredbe o Vladi Crne Gore („Službeni list CG”, br. 80/08, 14/17, 

28/18, 63/22 i 121/23), Vlada Crne Gore, na sjednici od 29. januara 2026. godine, donijela je 

 

ODLUKU 

O IZMJENI ODLUKE O OSNIVANJU NACIONALNOG ODBORA TRAGANJA I 

SPAŠAVANJA NA MORU 

 

Član 1 

U Odluci o osnivanju Nacionalnog odbora traganja i spašavanja na moru („Službeni list CG”, br. 

43/24, 40/25 i 115/25) u članu 2 stav 1 al. 3 i 9 mijenjaju se i glase: 

„- Slobodan Tomašević, kapetan korvete, zamjenik komandanta Mornarice Vojske Crne Gore - 

Ministarstvo odbrane, član; 

- Novica Mijović, lučki kapetan Lučke kapetanije Bar, član.” 

 

Član 2 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 11-011/26-116 

Podgorica, 29. januara 2026. godine 

 

Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

mr Milojko Spajić, s.r. 
 



375. 

Na osnovu člana 46 stav 11 Zakona o radnom vremenu i pauzama u toku radnog 
vremena mobilnih radnika i uređajima za evidentiranje u drumskom prevozu ("Službeni list 
CG", broj 2/26), Ministarstvo saobraćaja donijelo je 

 
P R A V I L N I K   

O BLIŽEM SADRŽAJU I OBRASCU IZJAVE SLUŽBENIKA ZA KONTROLU AKO 
SE UKLONI ILI POSTAVI NOVA PLOMBA NA TAHOGRAFU 

 
 

Član 1 
Ovim pravilnikom propisuje se bliži sadržaj i obrazac izjave službenika za kontrolu ako 

se ukloni ili postavi nova plomba na tahografu (u daljem tekstu: izjava). 
 

Član 2 
Izajva, pored podataka propisanim članom 38 Zakona o radnom vremenu i pauzama u 

toku radnog vremena mobilnih radnika i uređajima za evidentiranje u drumskom prevozu, 
sadrži i podatke o: vozilu, vozaču, radionici i razloge za uklanjanje pečata. 

Izjava se vodi na Obrascu 1 koji čini sastavni dio ovog pravilnika. 
 

Član 3 
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu 

Crne Gore". 
 
Broj:03/2-341/26-671/1                                                                                                                  
Podgorica, 4. februara 2026. godine 

 

 
Rukovodilac radom 

Ministarstva saobraćaja, 
Filip Radulović, s.r. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



OBRAZAC 1 
 
 

Pisana izjava o uklanjanju ili uništavanju pečata tahografa 
 

 
1. Registarski broj vozila  

2. Identifikacijski broj vozila (VIN oznaka)  

3. Ime vozača  

4. Licenca Zajednice prevoznika (1) 

5. Ime radionice  

6. Adresa radionice  

7. Identifikacijski broj radionice  

8. Ime člana lica odgovornog za uklanjanje pečata  

9. Broj uklonjenog pečata  

10. Datum i vrijeme uklanjanja pečata  

11. Razlog (razlozi) za uklanjanje  

12. Napomene 

 

 
 
 
 
 
 

 
Mjesto i datum 

 
 
 

Potpis člana osoblja 
 

                          Potpis vozača 
 

 
 

 
 



376. 
Na osnovu člana 12 stav 5 Zakona o zdravstvenoj zaštiti bilja ("Službeni list RCG", broj 28/06 i "Službeni list CG", br. 

28/11 i 48/15), Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede donijelo je 

 

P R A V I L N I K   

O IZMJENAMA I DOPUNI PRAVILNIKA O FITOSANITARNIM MJERAMA ZA SUZBIJANJE ŠTETNOG 

ORGANIZMA ALEUROCANTHUS SPINIFERUS (QUAINTANCE) U OBILJEŽENIM PODRUČJIMA* 

 

Član 1 

U Pravilniku o fitosanitarnim mjerama za suzbijanje štetnog organizma Aleurocanthus spiniferus (Quaintance) u 

obilježenim područjima* ("Službeni list CG", br. 48/23 i 101/23) u članu 2 stav 1 tačka b) riječi: „koji čini sastavni dio ovog 

pravilnika“ brišu se. 

 

Član 2 

U članu 5 stav 4 mijenja se i glasi: 

„O rezultatima posebnih nadzora iz stava 1 ovog člana Uprava sačinjava izvještaj koji dostavlja Evropskoj Komisiji do 30. 

aprila svake godine za prethodnu kalendarsku godinu, na Obrascu 1“. 

 

Član 3 

 Poslije člana 5 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 5a 

Prilog 1 i Obrazac 1 čine sastavni dio ovog pravilnika.“ 

 

Član 4 

Prilog 1 mijenja se i glasi: 

PRILOG 1 

 

LISTA OBILJEŽENIH PODRUČJA U KOJIMA SE SPROVODE FITOSANITARNE MJERE SUZBIJANJA ŠTETNOG 

ORGANIZMA (CONTAINMENT MEASURES) 

 

I: LISTA OBILJEŽENIH PODRUČJA EVROPSKE UNIJE 

1. Grčka 

Broj 

obilježenog 

područja 

(DP) 

Područje DP-a Regija Opština ili druga administrativna jedinica/katastarska 

jedinica 

1. 

 

Zaraženo područje Regionalna jedinica 
Tesprocija  

Igoumenitsas, Souliou, Filiaton 

Sigurnosno područje Regionalna jedinica 

Janina  

Zitsas, Dodonis, Pogoniou 

2. 

 

Zaraženo područje Regionalna jedinica 
Preveza  

Zirou, Pargas, Preveza 

Sigurnosno područje Regionalna jedinica 

Janina 

Dodonis 

3. Zaraženo područje Regionalna jedinica Arta  Artaion, Nikolaou Skoufa 

Sigurnosno područje Regionalna jedinica Arta  Georgiou Karaiskaki, Kentrikon Tzoumerkon 

 

 

4. 

Zaraženo područje Regionalna jedinica 

Etolija i Akarnanija  

Navpaktias, Thermou, Xiromerou, Aktiou – Vonitsas, Amfilohias, 

Mesologgiou, Agriniou 

 

Sigurnosno područje 

Regionalna jedinica 

Fokida  

Doridos 

Regionalna jedinica 

Euritanija  

Karpenisiou, Agrafon 

5. Zaraženo područje  Jonski otoci  Krf (1) 

6.  Zaraženo područje  Regionalna jedinica 

Ahaja  

Aigialeia, Erymanthos, Kalavryta, Patras, Dytiki Achaia 

 Sigurnosno područje Regionalna jedinica 

Elida  

Archaia Olympia, Andravida-Kyllini, Ilida 

Regionalna jedinica 
Arkadija  

Gortynia, Tripoli 

7.  Zaraženo područje Regionalna jedinica 
Korint  

Corinthos, Loutraki-Perachora-Agioi Theodoroi, Nemea, Velo-Vocha, 
Xylokastro-Evrostina 

Sigurnosno područje Regionalna jedinica 

Arkadija  

Tripoli 



8. Zaraženo područje Regija Atika  Cijela regija 

Sigurnosno područje Regionalna jedinica 

Beotija  

Tanagra, Thebes 

9. Zaraženo područje Regionalna jedinica 

Argolida  

 

Argos-Mykines, Epidauros, Ermionida, Nafplio 

Sigurnosno područje Regionalna jedinica 

Arkadija  

Voreia Kynouria 

(1) Nema sigurnosnog područja jer je cijeli otok zaraženo područje 

 

2. Francuska 

Broj 

obilježenog 

područja 

(DP) 

Područje DP-a Regija Opština ili druga administrativna jedinica/katastarska 

jedinica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

Zaraženo područje 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

Okcitanija 

Aigues-Mortes, Aigues-Vives, Aimargues, Aubais, Aubord, Aujargues, 
Baillargues, Beauvoisin, Bernis, Boisseron, Boissières, Bouillargues, 

Caissargues, Calvisson, Candillargues, Castelnau-le-Lez, Castries, 

Caveirac, Clapiers, Clarensac, Codognan, Congénies, Entre-Vignes, 
Fons, Fontanès, Gajan, Gallargues-le Montueux, Garons, Générac, 

Grabels, Jacou, Junas, Juvignac, La Calmette, La Grande-Motte, La 

Rouvière, Langlade, Lansargues, Lattes, Le Cailar, Le Crès, Le Grau-
du-Roi, Lunel, Lunel-Viel, Marguerittes, Marsillargues, Mauguio, 

Milhaud, Montferrier-sur-Lez, Montignargues, Montpellier, Montpezat, 

Mudaison, Mus, Nages-et-Solorgues, Nîmes, Parignargues, Pérols, 
Rodilhan, Saint-Aunès, Saint-Bauzély, Saint-Brès, Saint-Chaptes, 

Saint-Clément-de-Rivière (južni dio), Saint-Côme-et Maruéjols, Saint-

Dionisy, Saint-Geniès-de-Malgoirès, Saint-Geniès-des-Mourgues, 
Saint-Georges-d’Orques, Saint-Gilles, Saint-Just, Saint-Laurent-

d’Aigouze, Saint-Mamert-du-Gard, Saint-Nazaire-de-Pézan, Saint-

Sériès, Saturargues, Saussines, Sauzet, Sommières, Souvignargues, 
Uchaud, Vailhauquès, Valergues, Vauvert, Vendargues, Vergèze, 

Vestric-et-Candiac, Villetelle, Villevieille 

 

 
 

 

 

 

 

Sigurnosno područje 

 

 
 

 

 

 

 

Okcitanija 

2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština: 

Argelliers, Aspères, Assas, Beaulieu, Bellegarde, Bezouce, Boucoiran-
et-Nozières, Bourdic, Brignon, Buzignargues, Cabrières, Campagne, 

Castelnau-Valence, Collorgues, Combaillaux, Combas, Crespian, 

Dions, Domessargues, Fabrègues, Fourques, Gailhan, Galargues, 

Garrigues-Sainte-Eulalie, Guzargues, Lavérune, Lecques, Manduel, 

Mauressargues, Meynes, Montagnac, Montarnaud, Montaud, 

Montmirat, Moulézan, Moussac, Murles, Murviel-lès-Montpellier, 
Orthoux Sérignac-Quilhan, Palavas-les-Flots, Pignan, Poulx, Prades-le-

Lez, Redessan, Restinclières, Saint-Clé ment, Saint-Clément-de-
Rivière (sjeverni dio), Saint-Dézéry, Saint-Drézéry, Sainte-Anastasie, 

Saint-Gély-du-Fesc, Saint-Gervasy, Saint-Hilaire-deBeauvoir, Saint-

Jean-de-Cornies, Saint-Jean-deVédas, Saint-Vincent-de-Barbayrac, 
Salinelles, Sanilhac-Sagriès, Sardan, Sussargues, Teyran, Vic-leFesq, 

Villeneuve-lès-Maguelone, Viols-le-For 

Provansa-Alpe-Azurna 

obala 

2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština: 

Arles, Saintes-Maries-de-la-Mer 

2. 

 

Zaraženo područje Provansa-Alpe-Azurna 
obala 

Djelovi sljedećih opština: Castellar, Gorbio, Menton, Roquebrune Cap 
Martin 

Sigurnosno područje Provansa-Alpe-Azurna 

obala 

Grad Menton (osim zaraženih područja) i 2 km oko zaraženog područja 

koje obuhvata djelove sljedećih opština: Castellar, Castillon, Gorbio, 

Roquebrune Cap Martin, Peille, Sainte-Agnès 

3. Zaraženo područje Provansa-Alpe-Azurna 

obala 

Dio opštine Draguignan 

Sigurnosno područje Provansa-Alpe-Azurna 

obala 

2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština: 

Draguignan i Trans-en-Provence 

 
3. Hrvatska 

Broj 

obilježenog 

područja 

(DP) 

Područje DP-a Regija Opština ili druga administrativna jedinica/katastarska 

jedinica 

Opština Katastarska jedinica 

 

 

 
 

 

 Konavle  Vitaljina, Gruda, Đurinići, Palje 
Brdo, Ljuta, Lovorno, Zastolje, 

Pločice  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. 

 

Zaraženo područje Dubrovačko-neretvanska 
županija 

Dubrovačko Primorje  Slano  

Grad Dubrovnik  Zaton  

Opuzen  Opuzen I, Opuzen II  

Ploče  Komin, Plina  

Slivno  Vlaka – Tuštevac 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
Sigurnosno područje 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
Dubrovačko-neretvanska 

županija 

Provansa-Alpe-Azurna 
obala 

Konavle  Poljice, Vodovađa, Dubravka, 
Dunave, Popovići, Komaji, 

Pridvorje, Radovčići, Kuna 

Konavoska 

Grad Dubrovnik Grad Dubrovnik, Obuljeno, 
Sustjepan, Petrovo Selo, Osojnik, 

Orašac, Gromača, Ljubač, 

Koločep, Mokošica 

Dubrovačko Primorje Majkovi Donji, Majkovi Gornji, 

Banići, Trnova, Mravinjica 

Ploče Baćina, Ploče, Rogotin, Struge, 

Pasičina 

Kula Norinska Desne, Metković, Krvavac II, 

Borovci 

Zažablje Vidonje 

Opuzen  Opuzen 

Slivno Slivno, Pižinovac-Lovorje 

Pojezerje Kobiljača, Otrić-Seoci 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. 

 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 

Zaraženo područje 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
Splitsko-dalmatinska 

županija 

Jelsa  Jelsa, Vrisnik, Pitve, Svirče, 
Vrboska 

Milna  Milna 

Sutivan Sutivan 

Bobovišća Bobovišća 

Supetar  Mirca, Supetar 

Sućuraj  Bogomolje 

Starigrad  Stari Grad 

Postira  Dol 

Hvar  Hvar 

Podgora Podgora 

Tučepi Tučepi 

Baška Voda Baška Voda 

Brela Brela 

Makarska Makarska, Bast – Baška Voda 

Stari Grad Dol 

Vrbanj Vrbanj 

Vis Vis 

Supetar Bol 

Dugi Rat Duće 

Omiš Omiš, Tugare, Lokva Rogoznica 

 
 

 

 
 

 

 
Sigurnosno područje 

 
 

 

 
 

 

 
Splitsko-dalmatinska 

županija 

Marina Marina, Blizna, Mitlo Vinovac, 
Sevid 

Šolta Gornje Selo 

Nerežišća Dračevica, Donji Humac, Gornji  

Humac, Nerežišća 

Supetar Splitska, Škrip, Pražnica, Selca 

Hvar Brusje, Grablje 

Jelsa Zastražišće, Gdinj 

Sućuraj Sućuraj 

Omiš Slime, Čisla, Dubrava, Gata, 
Grabovac, Jesenice, Kostanje, 

Kučiće,  

Svinište, Zakučac, Zvečanje, 

Lećevica 

Šestanovac Grabovac 

Zagvozd Zagvozd, Župa 

Makarska Veliko Brdo, Kotišina, Gradac 

Vrgorac Kozica, Raštane 

Podgora Igrane, Drašnice 

Split Sitno, Srinjine, Gornja Podstrana,  

Donja Podstrana 

Vis Komiža 

 

3. 

Zaraženo područje Šibenskokninska 
županija 

Rogoznica Rogoznica 

Sigurnosno područje Šibenskokninska Primošten Primošten 



županija Marina Račice, Sevid 

4.  Zaraženo područje Primorskogoranska 

županija 

Punat Punat 

 

 
Sigurnosno područje 

 

Primorskogoranska 
županija 

Baška Batomalj, Draga Bašćanska 

Krk Kornić, Krk 

Punat Stara Baška 

Vrbnik Vrbnik 

 
4. Italija 

 (a) Obilježena područja u kojima se sprovode fitosanitarne mjere suzbijanja štetnog organizma (containment measures) 

 
Broj 

obilježenog 

područja (DP) 

Područje DP-a Regija Opština ili druga administrativna jedinica/katastarska 

jedinica 

 

 

1. 

Pokrajina Ascoli 

Piceno 

Zaraženo područje Marche San Benedetto del Tronto, Grottammare,  

dio općine Cupra Marittima južno od kanala u okrugu  

Boccabianca 

Sigurnosno područje Marche 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove  

sljedećih opština:  

Acquaviva Picena, Cupra Marittima Massignano,  
Cupra Marittima, Ripatransone, Acquaviva Picena,  

Monteprandone, Ripatransone 

Abruzzo 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove  

sljedećih opština:  
Colonnella, Martinsicuro 

 

2. 

Pokrajine 

Ancona i 

Macerata (Area 

Litoranea) 

Zaraženo područje Marche Ancona, Civitanova, Falconara Marittima, Loreto,  

Montecosaro, Montemarciano, Numana, Porto Reca nati, Potenza 
Picena, Senigallia, Sirolo 

Sigurnosno područje Marche 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština:  

Agugliano, Belvedere Ostrense, Camerano, Camerata  

Picena, Castel Colonna, Castelfidardo, Chiaravalle,  
Mondolfo, Monte San Giusto, Monte San Vito,  

Montegranaro, Montelupone, Monterado, Morro  

D’Alba, Morrovalle, Offagna, Osimo, Ostra, Polverigi,  
Porto Sant’Elpidio, Recanati, Sant’Elpidio a Mare 

3. Lacij Zaraženo područje Lacij Sve opštine pokrajina Rim i Latina 

Sigurnosno područje Lacij Sve opštine pokrajina Rieti, Viterbo i Frosinone 

 

 

 

 

 

4. Kampanija 

Zaraženo područje Kampanija Afragola, Agropoli, Aversa, Caivano, Capua, Cardito, Casagiove, 

Casalvelino, Casoria, Castellabate, Cava dei Tirreni, Crispano, 

Ercolano, Falciano del Massico, Forchia, Forio, Francolise, 

Frattamaggiore, Frattami nore, Giugliano in Campania, Maddaloni, 
Marcianise, Massa Lubrense, Napoli, Nocera Inferiore, Nocera 

Superiore, Nola, Ottaviano, Palma Campania, Piana di Monte Verna, 

Pontecagnano Faiano, Portici, Quarto, Salerno, San Gennaro 
Vesuviano, San Giuseppe Vesuviano, San Paolo Belsito, San Salvatore 

Telesino, Saviano 

Sigurnosno područje Kampanija Sve opštine pokrajina Benevento, Caserta, Napulj i Salerno 

 

5. Carpenedolo  

(BS) 

Zaraženo područje Lombardija Carpenedolo, Calvisano 

Sigurnosno područje Lombardija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove  

sljedećih opština: Acquafredda, Calcinato, Ghedi,  

Gottolengo, Isorella, Lonato del Garda, Montichiari,  
Visano 

6. Castel  

Goffredo  

(MN) 

Zaraženo područje Lombardija Castel Goffredo, Castiglione delle Stiviere 

Sigurnosno područje Lombardija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove  

sljedećih opština: Asola, Casaloldo, Casalmoro, Ceresara, Guidizzolo, 
Medole, Solferin 

 

7. Quistello  

(MN) 

Zaraženo područje Lombardija Borgocarbonara, Magnacavallo, Quingentole, Schivenoglia. Dijelovi 

sljedećih općina: Moglia, Ostiglia, Poggio Rusco, Quistello, San 

Giacomo delle Segnate, Sermide e Felonica 

Sigurnosno područje  

Lombardija 

San Giovanni del Dosso Dijelovi sljedećih općina: Borgo Mantovano, 

Gonzaga, Pegognaga, San Benedetto Po, Serravalle a Po, Susti nente, 

Moglia, Ostiglia, Poggio Rusco, Quistello, San Giacomo delle Segnate, 
Sermide e Felonica 

 

8. Bergamo  

(BG) 

Zaraženo područje Lombardija Bergamo, Azzano San Paolo, Grassobbio, Orio al  

Serio, Seriate, Zanica 

Sigurnosno područje Lombardija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove  

sljedećih opština: Albano Sant`Alessando, Almè,  
Bagnatica, Brusaporto, Calcinate, Cavernago, Comun  

Nuovo, Curno, Dalmine, Gorle, Lallio, Mozzo, Pala dina, Pedrengo, 



Ponteranica, Ranica, San Paolo  
D`Argon, Scanzorosciate, Sorisole, Stezzano, Torre  

Boldone, Torre De` Roveri, Treviolo, Urgnano,  

Valbrembo, Villa D`Almè 

9. San 

Colombano Al  

Lambro (MI) 

Zaraženo područje Lombardija San Colombano al Lambro 

Sigurnosno područje Lombardija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove  

sljedećih opština: Borghetto Lodigiano, Livraga, Graf fignana, Orio 

Litta, Chignolo Po, Miradolo Terme 

 

 

10. Pantigliate  

(MI) 

Zaraženo područje Lombardija Pantigliate, Peschiera Borromeo  
Dio općine Milano (cijelo područje zone Municipio 4) 

Sigurnosno područje Lombardija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove  
sljedećih opština:  

Mediglia, Rodano, Paullo, Pioltello, San Donato  

Milanese, San Giuliano Milanese, Segrate, Settala,  
Tribiano i dio opštine Milano (dio područja 2., 3., 5.,  

6., 7., 8. i 9. zone) 

 

11. Arenzano 

Zaraženo područje Ligurija Dio opštine Arenzano, područje unutar „Parco Cambiaso” 

Sigurnosno područje Ligurija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština Arenzano i 

Cogoleto 

 

12. 

Luni/Castelnuovo 

Magra 

Zaraženo područje Ligurija Sljedeće četvrti u opštini Castelnuovo Magra: Provasco, Colombiera, 
Molicciara; i sljedeće četvrti u opštini Luni: Dogana, Isola, Casano 

 
Sigurnosno područje 

Ligurija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština Ameglia, 
Castelnuovo Magra, Luni, Sarzana 

Toskana 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština Carrara i 

Fosdinovo 

 

13. Martinsicuro 

Zaraženo područje Abruzzo Dio područja opštine Martinsicuro 

Sigurnosno područje Abruzzo 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opštine Martinsicuro 

 

14. Cepagatti 

Zaraženo područje Abruzzo Dio područja opštine Cepagatt 

Sigurnosno područje Abruzzo 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opštine Cepagatti 

 

15. Tortoreto 

Zaraženo područje Abruzzo Dio područja opštine Tortoreto 

Sigurnosno područje Abruzzo 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opštine Tortoreto 

 

16. Chieti 

Zaraženo područje Abruzzo Dio područja opštine Chieti 

Sigurnosno područje Abruzzo 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opštine Chieti 

 

17. Matera 

Zaraženo područje Basilicata Dio područja opština Bernalda, Montalbano Jonico, Montescaglioso, 
Pisticci, Policoro, Rotondella, Scanzano Jonico, Stigliano, Tursi 

Sigurnosno područje Basilicata 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dielove opština Tursi, 
Stigliano, Montalbano Jonico, Pisticci, Montescaglioso, Bernalda, 

Scanzano Jonico, Policoro, Rotondella 

  Apulija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opštine Ginosa 

18. Reggio 

Emilia-Modena-

Bologna-Ferra 

Zaraženo područje Emilia Romagna Bastiglia, Bomporto, Calderara Di Reno, Camposanto, Castelfranco 
Emilia, Castelnuovo Rangone, Cavezzo, Formigine, Medolla, Modena, 

Nonantola, Ravarino, Rubiera, Sala Bolognese, San Cesario Sul 

Panaro, San Giovanni In Persiceto, San Possidonio, San Prospero, 

Sant’agata Bolognese, Soliera, Spilamberto Dijelovi sljedećih općina: 

Anzola Dell`Emilia, Argelato, Bologna, Campogalliano, Carpi, 

Casalgrande, Castel Maggiore, Castello D`Argile, Castelvetro Di 
Modena, Cento, Concordia Sulla Secchia, Correggio, Crevalcore, 

Finale Emilia, Fiorano Modenese, Maranello, Marano Sul Panaro, 

Mirandola, Novi Di Modena, Pieve Di Cento, Reggio Nell`Emilia, San 
Felice Sul Panaro, San Giorgio Di Piano, San Martino In Rio, Sassuolo, 

Savignano Sul Panaro, Scandiano, Valsamoggia, Vignola 

Sigurnosno područje Emilia Romagna 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština: 

Anzola Dell`Emilia, Argelato, Bentivoglio, Bologna, Calderara Di 
Reno, Campogalliano, Carpi, Casalgrande, Castel Maggiore, Castello 

D`Argile, Castelvetro Di Modena, Cento, Concordia Sulla Secchia, 

Correggio, Crevalcore, Finale Emilia, Fiorano Modenese, Granarolo 



Dell`Emilia, Guiglia, Maranello, Marano Sul Panaro, Mirandola, Novi 
Di Modena, Pieve Di Cento, Reggio Nell`Emilia, Rio Saliceto, San 

Felice Sul Panaro, San Giorgio Di Piano, San Martino In Rio, San 

Pietro In Casale, Sassuolo, Savignano Sul Panaro, Scandiano, 
Valsamoggia, Vignola, Zola Predosa 

19. Ravenna 

Bologna 

Zaraženo područje Emilia Romagna Castel Bolognese, Solarolo, Cotignola Dijelovi sljedećih općina: 

Bagnacavallo, Bagnara di Romagna, Brisighella, Faenza, Imola, Lugo, 
Mordano, Riolo Terme, Russi 

Sigurnosno područje Emilia Romagna 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština: 

Bagnacavallo, Bagnara Di Romagna, Brisighella, Dozza, Faenza, Forlì, 

Imola, Lugo, Mordano, Riolo Terme, Russi, Sant’Agata Sul Santerno 

 

20. Forlì - Cesena 

Zaraženo područje Emilia Romagna Dijelovi sljedećih opština: Longiano, San Mauro Pascoli, Savignano 

Sul Rubicon 

Sigurnosno područje Emilia Romagna 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština: 

Cesena, Gambettola, Gatteo, Longiano, San Mauro Pascoli, 

Santarcangelo Di Romagna, Savignano Sul Rubicone 

 

21. Parma 

Zaraženo područje Emilia Romagna Dijelovi sljedećih opština: Montechiarugolo, Parma 

Sigurnosno područje Emilia Romagna 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština: 
Collecchio, Felino, Montechiarugolo, Parma, Traversetolo 

 

22. Ravenna 2 

Zaraženo područje Emilia Romagna Dio opštine Ravenna oko parka Teodorikova mauzoleja 

Sigurnosno područje Emilia Romagna 2 km oko zaraženog područja koje obuhvaća dio opštine Ravenna 

 

23. Ravenna 3 

Zaraženo područje Emilia Romagna Dio opštine Ravenna oko naselja Porto Corsini 

Sigurnosno područje Emilia Romagna 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opštine Ravenna 

 

24. Catania 

Zaraženo područje Sicilija Dio opštine Catania 

Sigurnosno područje Sicilija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opština Catania i 

Tremestieri etneo 

 

25. Caltagirone 

Zaraženo područje Sicilija Dio opštine Caltagirone 

Sigurnosno područje Sicilija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština 

Caltagirone i Grammichele 

 

26. Siracusa 

Zaraženo područje Sicilija Dio opštine Siracusa 

Sigurnosno područje Sicilija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvaća dio opština Siracusa i 
Melilli 

 

27. Grammichele 

Zaraženo područje Sicilija Dio opštine Grammichele 

Sigurnosno područje Sicilija 2 km oko zaraženog područja opštine Grammichele, koje obuhvata 
djelove opština Grammichele, Mineo, Caltagirone i Licodia Eubea 

 

28. Messina 

Zaraženo područje Sicilija Dio opštine Messina  

Sigurnosno područje Sicilija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opštine Messina 

 

29. Caltanissetta 

Zaraženo područje Sicilija Dio opštine Caltanissetta 

Sigurnosno područje Sicilija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opštine Caltanissetta 

 

30. Mineo 

Zaraženo područje Sicilija Dio opštine Mineo 

Sigurnosno područje Sicilija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština Mineo, 

Grammichele, Ramacca i Palagonia 

 

31. Palermo 

Zaraženo područje Sicilija Dio opštine Palermo  

Sigurnosno područje Sicilija 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opšine Palermo 

 

32. Prato 

Zaraženo područje Toskana Dio opština Prato, Calenzano i Campi Bisenzio  
 

Sigurnosno područje Toskana 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština Prato, 

Calenzano, Campi Bisenzio, Sesto Fiorentino, Montemurlo, Poggio a 



Caiano, Carmignano, Quarrata, Agliana 

 

33. Castagneto 

Carducci 

Zaraženo područje Toskana Dio opštine Castagneto Carducci 

 

Sigurnosno područje Toskana 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio  

opštine Castagneto Carducci 

 

34. Firenca 

Zaraženo područje Toskana Dio općine Firenca  

Sigurnosno područje Toskana 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata dio opština Firenca i 

Fiesole 

 

35. Monte 

Argentario 

Zaraženo područje Toskana Dio opštine Monte Argentario  

Sigurnosno područje Toskana 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština Monte 

Argentario i Orbetello 

 

36. Carrara 

Zaraženo područje Toskana Dio opštine Carrara  

Sigurnosno područje Toskana 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština Carrara, 

Massa i Fosdinovo 

 

37. Pisa 

Zaraženo područje Toskana Dio opštine Pisa  

Sigurnosno područje Toskana 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove opština Pisa, San 
Giuliano Terme i Cascina 

 

38. Castelmassa 

Zaraženo područje Veneto Castelmassa i Castelnovo Bariano 

Sigurnosno područje Veneto 2 km oko zaraženog područja koje obuhvata djelove sljedećih opština: 
Bergantino, Calto, Castagnaro, Ceneselli, Giacciano con Baruchella, 

Melara, Legnago, Villa Bartolomea 

 

39. Apulija 

Zaraženo područje Apulija Sve opštine pokrajine Lecce i San Giorgio Ionico, Monopoli, Massafra, 
Mottola, Palagianello, Rodi Garganico, Avetrana, Castellaneta, Laterza, 

Sava, Cerignola, Fasano, San Michele Salentino, Palagiano, Polignano 

a Mare, Ginosa, Lizzano, Montemesola, Francavilla Fontana  
 

Sigurnosno područje Apulija Sve opštine pokrajine Taranto osim opština Avetrana, Castellaneta, 

Ginosa, Laterza, Lizzano, Massafra, Montemesola, Mottola, 
Palagianello, Palagiano, San Giorgio Ionico, Sava; Sve općine 

pokrajine Bari osim općina Monopoli, Polignano a Mare; Sve općine 

pokrajine Foggia osim općina Cerignola, Rodi Garganico; Sve općine 
pokrajine Brindisi osim općina Fasano, San Michele 

(b) Proširenje sigurnosne zone na državnom području Italije zbog obilježavanja područja u 

Francuskoj: 
Broj 

obilježenog 

područja (DP) 

Područje DP-a Regija Opština ili druga administrativna jedinica/katastarska 

jedinica 

1.  Sigurnosno 

područje 

Ligurija Dio opšine Ventimiglia koji se nalazi 2 km oko 

zaraženog područja obilježenog područja u Francuskoj 

(Provansa-Alpe-Azurna obala, uključujući dio opština 

Castellar, Gorbio, Menton, Roquebrune Cap Martin) 

 

 



II: LISTA OBILJEŽENIH PODRUČJA CRNE GORE 

Broj obilježenih 

područja 

Obilježeno 

područje 

(zaraženo I 

sigurnosno 

područje) 

Regija 

Opština ili druga administrativno/geografska razgraničenja 

Opština Katastarska opština Broj rješenja/datum 

1. 
zaraženo područje Primorska 

regija 
Kotor 

Baošići, Đenovići, 

Kumbor, Perast 

320/14-0302-196  

03.03.2014. sigurnosno područje 

2. 
zaraženo područje Primorska 

regija 
Herceg Novi sve 

060-320/17-0401-388 

17.10.2017. sigurnosno područje 

3. 
zaraženo područje Primorska 

regija 
Bar  Šušanj 

060-320/17-0401- 388 

17.10.2017. sigurnosno područje 

4. 

zaraženo područje 
Primorska 

regija 
Budva 

Lastva Grbaljska 

Komoševina 

uži centar grada 

060-320/17-0401- 388/2 

11.02.2019. 

sigurnosno područje 

5. 

zaraženo područje 

Primorska 

regija  

Ulcinj 

 

Gradsko jezgro 

Donji Štoj 

060-320/17-0401-388/3                                                                  

13. 10 2023.  

 

sigurnosno područje 

zaraženo područje 

Centralna 

regija 
Podgorica 

područje oko Bloka 5 

I Bloka 6 

Tološi 

Preko Morače 
sigurnosno područje 

 

 

 

Član 5 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 
 *U ovaj Pravilnik prenijeta je Implementirajuća Regulativa Evropske Komisije (EU) 2024/589 оd 20. februara 2024. o izmjeni 
Implementirajuće Regulative (EU) 2022/1927 u pogledu liste obilježenih područja za obuzdavanje širenja štetnog organizma Aleurocanthus spiniferus 

(Quaintance) i Implementirajuća Regulativa Evropske Komisije (EU) 2025/1075 оd 2. juna 2025. o izmjeni Implementirajuće Regulative (EU) 

2022/1927 u pogledu liste obilježenih područja za obuzdavanje širenja štetnog organizma Aleurocanthus spiniferus (Quaintance) (Commission 
Implementing Regulation (EU) 2024/589 of 20 February 2024 amending Implementing Regulation (EU) 2022/1927 as regards the list of demarcated 

areas for containment of Aleurocanthus spiniferus (Quaintance) and Commission Implementing Regulation (EU) 2025/1075 of 2 June 2025 amending 

Implementing Regulation (EU) 2022/1927 as regards the list of demarcated areas for containment of Aleurocanthus spiniferus (Quaintance)). 

 

Broj: 04-309/26-2293/3                                                                                                                       

Podgorica, 10. februara 2026. godine                                                             

 

Ministar, 

Vladimir Joković, s.r. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



OBRAZAC 1 

Tabela za izvještavanje o rezultatima godišnjih posebnih nadzora u obilježenom području 

DIO A 

1.   Tabela za izvještavanje o rezultatima godišnjih nadzora: 
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2.   Ispunjavanje Tabele za izvještavanje o rezultatima godišnjih nadzora iz Dijela A tačka 1: 

 

 

 

 

Kolona 

1: 

Navesti naziv geografskog područja, broj rješenja o pojavi štetnog organizma ili bilo koja druga 

informacija koja može da identifikuje obilježeno područje i datum uspostavljanja. 

Kolona 

2: 

Navesti veličinu obilježenog područja prije početka nadzora. 

Kolona 

3: 

Navesti veličinu obilježenog područja poslije nadzora. 

Kolona 

4: 

Navesti pristup: iskorjenjivanje ili zadržavanje na određenom području. Koristiti koliko god je 

redova potrebno, u zavisnosti od broja obilježenih područja po štetnom organizmu i pristupima koji 

se primjenjuju na tim područjima. 

Kolona 

5: 

Navesti zonu obilježenog područja gdje se sprovodi nadzor, koristeći koliko god je redova potrebno: 

zaraženo područje (IZ)- infected zone ili sigurnosno područje (BZ)-buffer zone, upotrebom posebnih 

redova. Gdje je primjenjivo, navedite područje sigurnosnog područja (BZ) gdje se nadzor sprovodi 

(npr. posljednjih 20 km uz IZ, okolo rasadnika, i sl.) u različitim redovima. 

Kolona 

6: 

Navesti broj i opis mjesta nadzora, odabirom jednog od sljedećih unosa za opis: 

1. Otvoreni prostor (proizvodno područje): 1.1. polje (oranice/obradivo, pašnjaci); 1.2. 

voćnjaci/vinogradi; 1.3. rasadnik; 1.4. šuma; 

2. Otvoreni prostor (drugo): 2.1. privatne bašte; 2.2. javna mjesta; 2.3. zaštićena područja; 2.4. divlje 

bilje u područjima osim zaštićenih; 2.5. drugo, sa specifikacijom slučaja (npr. garden centri, 

komercijalna mjesta (sites) koja koriste drveni materijal za pakovanje, drvna industrija, močvare, 

navodnjavanje i mreže drenaže, i sl.); 

3. Fizički zatvoreni uslovi: 3.1. staklenik/plastenik; 3.2. privatna mjesta, osim staklenika/plastenika; 

3.3. javna mjesta, osim staklenika/plastenika; 3.4. drugo, sa specifikaciijom određenog slučaja (npr. 

garden centri, komercijalna mjesta sites koja koriste drveni materijal za pakovanje, drvna 

industrija, močvarna područja, mreža za navodnjavanje i odvodnjavanje). 
 

Kolona 

7: 

Navedite koje rizično područje je identifikovano na osnovu biologije štetnog organizma, prisustva 

biljaka domaćina, eko klimatskih uslova i rizika lokacije. 

Kolona 

8: 

Navedite rizična područja uključena u nadzor, od onih navedenih u koloni 7. 

Kolona 

9: 

Navedite bilje, plodove, sjeme, zemlju, drveni material za pakovanje, drvo, mašine, vozila, voda, 

drugo, navesti za svaki specifični slučaj. 

Kolona 

10: 

Navedite listu biljnih vrsta/rodova u nadzoru, upotrebom jednog reda po biljnoj vrsti/rodu. 

Kolona 

11: 

Navedite mjesec i godinu kada se nadzor sprovodi. 

Kolona 

12: 

Navedite detalje nadzora, u zavisnosti od specifičnih zvanično propisanih zahtjeva za svaki štetni 

organizam. Navedite sa N/A kada informacije iz određene kolone nijesu primjenljive. 

Kolone  

13 i 14: 

Navedite rezultate, ako je primjenljivo, obezbjeđujući pristupačne informacije u odgovarajuće 

kolone. ‘Nedeterminisane” su one analize uzoraka za koje rezultati nijesu dobijeni zbog raznih 

faktora (npr. ispod nivoa detekcije, neprocesuirani uzorci-neidentifikovani uzorci, stari uzorci). 

Kolona 

15: 

Navedite broj notifikacije o pojavi/izbijanju štetnog organizma za godinu u kojoj je nadzor izvršen za 

nalaz u sigurnosnoj zoni BZ. Ovaj broj ne mora biti uključen kada Uprava odluči da je nalaz jedan od 

slučajeva: kada je poznato da se određeni štetni organizam pojavljuje na određenom području;  kada 

je poznato da je određeni štetni organizam prisutan na određenom području; kada se utvrdi prisustvo 

karantinski štetnih organizama u zaraženom području obilježenog područja uspostavljenog  u cilju 

suzbijanja štetnog organizma (containment); utvrdi prisustvo karantinskih štetnih organizama u 

zaraženom području obilježenog područja na koje se primjenjuju mjere iskorjenjivanja za koje je 

potrebno osam ili više godina, tokom tih prvih osam godina. U tom slučaju u koloni 16 se navode 

razlozi zbog kojih nije prosleđena notifikacija (“Komentari”).    



DIO B 

1.   Tabela za izvještavanje o rezultatima statistički zasnovanog godišnjeg nadzora 
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2.   Ispunjavanje Tabele za izvještavanje o rezultatima statistički zasnovanog godišnjeg nadzora iz Dijela B tačka 1: 

Ako se ispunjava ova tabela, ne ispunjava se tabela iz dijela A ovog Priloga. 

 

Objasniti osnovne pretpostavke za plan nadzora po štetnom organizmu. Rezimirati i 

obrazložiti: 

— ciljanu populaciju, epidemiološku jedinicu i jedinice pregleda (inspection units), 

— metodu otkrivanja i osjetljivost metode, 

— faktore rizika, navodeći nivo rizika i odgovarajuće relativne rizike i proporcionalni udio populacije bilja domaćina. 

Kolona 1: Navesti naziv geografskog područja, broj rješenja o pojavi štetnog organizma ili bilo koja druga informacija koja može 

da identifikuje obilježeno područje i datum uspostavljanja. 

Kolona 2: Navesti veličinu obilježenog područja prije početka nadzora. 

Kolona 3: Navestie veličinu obilježenog područja poslije nadzora. 

Kolona 4: Navesti pristup: Iskorjenjivanje ili suzbijanje štetnog organizma (containment). Koristiti koliko god je redova potrebno, 

u zavisnosti od broja obilježenih područja po štetnom organizmu i pristup tim područjima. 

Kolona 5: Navesti zonu obilježenog područja gdje se sprovodio nadzor, uključujući koliko god je redova potrebno: zaraženo 

područje (IZ) ili sigurnosno područje (BZ), upotrebom posebnih redova. Gdje je primjenjivo, navedite područje BZ 

gdje se nadzor sprovodio (npr. posljednjih 20 km uz IZ, okolo rasadnika, i sl.) u različitim redovima. 

Kolona 6: Navesti broj i opis mjesta nadzora, izaberite jedan od sljedećih unosa za opis: 

1. Otvoreni prostor (proizvodno područje): 1.1. polje (oranice/obradivo, pašnjaci); 1.2. voćnjaci/vinogradi; 1.3. rasadnik; 1.4. šuma; 

2

. 

Otvoreni prostor (drugo): 2.1. private bašte; 2.2. javna mjesta; 2.3. zaštićena područja; 2.4. divlje bilje u područjima 

osim zaštićenih; 2.5. drugo, sa specifikacijom pojedinačnog slučaja (npr. garden centri, komercijalna mjesta (sites) 

koja koriste drveni materijal za pakovanje, drvna industrija, močvare, mreža za navodnjavanje i drenažu i sl.); 

3

. 

Fizički zatvoreni uslovi: 3.1. staklenik/plastenik; 3.2. privatna mjesta, osim staklenika/plastenika; 3.3. javna mjesta, 

osim staklenika/plastenika; 3.4. drugo, sa specifikaciijom određenog slučaja (npr. garden centri, komercijalna mjesta 

(sites) koja koriste drveni materijal za pakovanje, drvna industrija). 
 

Kolona 7: Navesti mjesec i godinu kada se nadzor sprovodio. 

Kolona 8: Navesti odabranu ciljanu populaciju i odgovarajuću listu vrsta/rodova domaćina i obuhvaćeno područje. Ciljana 

populacija definiše se kao skup jedinica za pregled (inspection units). Njena se veličina za poljoprivredna područja 

obično definiše u hektarima, ali može se definisati i u parcelama, poljima, staklenicima itd. Obrazložiti izbor u 

osnovnim pretpostavkama. Navesti nadzirane jedinice pregleda. „Jedinica pregleda” znači bilje, djelovi bilja, roba, 

drugi objekti i vektori štetnih organizama koji su pregledani radi identifikacije i otkrivanja štetnih organizama. 

Kolona 9: Navesti nadzirane epidemiološke jedinice, navodeći njihov opis i mjernu jedinicu. „Epidemiološka jedinica” je 

homogeno područje na kojem bi u slučaju prisustva štetnog organizma, interakcija štetnog organizma, biljaka 

domaćina, abiotičkih i biotičkih faktora i uslova, dovela do iste epidemiologije. Epidemiološke jedinice su potpodjele 

ciljane populacije koje su epidemiološki homogene i obuhvataju najmanje jednu biljku domaćina. U nekim se 

slučajevima cijela populacija domaćina u određenoj regiji/području/zemlji može definisati kao epidemiološka jedinica. 

To mogu biti regije statističke nomenklature teritorijalnih jedinica (NUTS), gradska područja, šume, vrtovi ruža, 

poljoprivredna gazdinstva ili hektari. Ovaj izbor se mora obrazložiti u osnovnim pretpostavkama. 

Kolona 10: Navesti metode upotrebljene tokom nadzora, uključujući broj aktivnosti u svakom slučaju, u zavisnosti od posebnih 

zakonskih zahtjeva za svaki štetni organizam. Upisati „nije primjenjivo” (N/A) ako informacije za određenu kolonu 

nisu dostupne. 

Kolona 11: Navesti procjenu efikasnosti uzorkovanja. Efikasnosti uzorkovanja je vjerovatnoća odabiranja zaraženih djelova biljke 

na zaraženoj biljci. U slučaju vektora, efikasnost metode je hvatanje pozitivnog vektora ako je prisutan na području 

nadzora. Za zemljište, efikasnost metode je vjerovatnoća odabiranja uzorka zemljišta koje sadrži štetni organizam ako 

je štetni organizam prisutan na području nadzora. 

Kolona 12: “Osjetljivost metode” je vjerovatnoća da metoda ispravno otkrije prisustvo štetnog organizma. Osjetljivost metode 

definiše se kao vjerovatnoća da će rezultat testiranja stvarno pozitivne biljke domaćina biti pozitivan. To je proizvod 

efikasnosti uzorkovanja (tj. verovatnoće odabira zaraženih djelova biljke na zaraženoj biljci) i osjetljivosti dijagnostike 

(karakteriše ga vizuelni pregled i/ili laboratorijski test koji se upotrebljava u postupku identifikacije). 

Kolona 13: Navesti faktore rizika u različitim redovima, koristeći onoliko redova koliko je potrebno. Za svaki faktor rizika navesti 

nivo rizika i odgovarajući relativni rizik i udio populacije domaćina. 

Kolona B: Navesti detalje nadzora, u zavisnosti od specifičnih zakonskih uslova za svaki štetni organizam. Upisati „nije 

primjenjivo” (N/A) ako informacije za određenu kolonu nisu primjenjive. Informacije koje je potrebno navesti u ovim 

kolonama povezane su sa informacijama iz kolone 10. „Metode otkrivanja”.  

Kolona 18: Navesti broj mjesta postavljanja klopki ako se taj broj razlikuje od broja klopki (kolona 17.) (npr. ista se klopka 

upotrebljava na različitim mjestima). 

Kolona 21: Navesti broj uzoraka sa pozitivnim, negativnim ili neodređenim rezultatom. „Neodređeni” su oni analizirani uzorci za 

koje nije dobijen nikakav rezultat zbog različitih faktora (npr. rezultat ispod nivoa otkrivanja, neobrađen, 

neidentifikovan ili star uzorak itd).  

Kolona 22: Navesti notifikacije o izbijanju za godinu u kojoj je vršen nadzor. Broj notifikacija o izbijanju ne treba navesti ako je 

Uprava odlučila da obavještenje nije potrebno kada je poznato da se određeni štetni organizam pojavljuje na 

određenom području;  kada je poznato da je određeni štetni organizam prisutan na određenom području; kada se utvrdi 

prisustvo karantinski štetnih organizama u zaraženom području obilježenog područja uspostavljenog u cilju suzbijanja 

štetnog organizma (containment); utvrdi prisustvo karantinskih štetnih organizama u zaraženom području obilježenog 



područja na koje se primjenjuju mjere iskorjenjivanja za koje je potrebno osam ili više godina, tokom tih prvih osam 

godina. U tom slučaju navesti razlog za ne navođenje broja notifikacije u koloni 25. („Napomene”). 

Kolona 23: Navesti osjetljivost istraživanja kako je definisano Međunarodnim standardom za fitosanitarne mjere (ISPM 31). 

Vrijednost postignutog nivoa povjerenja u pogled u statusa “slobodno od” štetnog organizma izračunava se na osnovu 

pregleda (i/ili uzetih uzoraka) s obzirom na osjetljivost metode i zadatu prevalencu. 

Kolona 24: Navesti zadanu prevalencu na osnovu procjene vjerovatne stvarne prevalence štetnog organizma na polju prije nadzora. 

Zadana prevalenca utvrđena je kao cilj nadzora i predstavlja kompromis koji osobe odgovorne za upravljanje rizikom 

prave između rizika prisustva štetnog organizma i resursa koji su dostupni za nadzor. Za nadzor za otkrivanje prisustva 

obično se postavlja vrijednost od 1 %. 

 

 



377. 

Na osnovu člana 74c stav 4 Zakona o vodama („Službeni list RCG“, broj 27/07 i 
„Službeni list CG”, br. 32/11 , 48/15 i 84/18), Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i 
vodoprivrede donijelo je 
 

A K C I O N I   
PROGRAM SA OBAVEZNIM MJERAMA ZAŠTITE VODA OD ZAGAĐIVANJA 

NITRATIMA  
IZ POLJOPRIVREDNIH IZVORA* 

 
Član 1 

 Akcionim programom utvrđuju se mjere zaštite površinskih i podzemnih voda od 
zagađenja nitratima iz poljoprivrednih izvora za ranjiva područja na vodnom području 
Jadranskog i Dunavskog sliva, kao i mjere zaštite voda uz ograničenu primjenu svih azotnih 
đubriva na zemljištu u tim zonama. 
 

Član 2 
 Pojedini izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća značenja: 
 1) đubrivo je supstanca koja se koristi za neposrednu ili posrednu ishranu biljaka i 
poboljšanje plodnosti zemljišta; 
 2) stajnjak je materija koja se koristi za ishranu biljaka i može biti u čvrstom, 
polutečnom i tečnom stanju; 
 3) čvrsto đubrivo je mješavina prostirki, čvrstih i tečnih životinjskih izlučevina 
različitog stepena biološke razgradnje, stabilnosti i zrelosti; 
 4) polutečno đubrivo je mješavina čvrstog i tečnog životinjskog izmeta, odnosno 
stajnjaka, uglavnom bez prostirki (stelja); 
 5) tečni stajnjak je najčešće mješavina tečnog životinjskog izmeta i otpadnih voda i 
obično se javlja kao tečni ostatak izmeta koji prostirka ne upija; 
 6) kompost je organsko đubrivo i poboljšivač zemljišta koje se dobija kontrolisanim 
biooksidativnim razlaganjem različitih smješa sastavljenih prvenstveno od raznih biljnih 
ostataka, ponekad pomješanih sa organskim đubrivima i/ili životinjskim ostacima, i sadrži 
ograničene količine mineralnih materija; 
 7) otpadni mulj je mulj koji je nastao: 
 - u procesu prečišćavanja izvorišta kućnih ili komunalnih otpadnih voda; 
 - iz drugih sistema za prečišćavanje otpadnih voda sličnih po sastavu otpadnim 
vodama iz domaćinstava ili komunalnih izvora; 
 - iz septičkih jama ili drugih sličnih uređaja za prečišćavanje otpadnih voda ili otpada; 
 - iz pogona za preradu otpada; 
 8) organsko đubrivo je đubrivo koje sadrži hranljive materije u vidu organske 
materije biljnog ili životinjskog porijekla; 
 9) mineralno đubrivo je đubrivo u kome se nalaze hranljive materije u vidu 
neorganskih soli dobijenih ekstrakcijom, industrijskim postupcima koji mogu biti fizički ili 
hemijski, čija je osnovna namjena ishrana biljaka; 
 10) primjena je unošenje sredstava za ishranu biljaka u zemljište (raspodjelom po 
površini zemljišta, inkorporacijom (injektiranjem), unošenjem ispod površine ili mješanjem 
sa površinskim slojem zemljišta) ili direktno na biljke; 
 11) zagađenje je neposredno ili posredno odlaganje ili primjena azotnih đubriva, koje 
rezultira prekomjernim unosom azotnih jedinjenja iz poljoprivrednih izvora u vodnu sredinu, 
na način koji izaziva opasnost po zdravlje ljudi, šteti živim organizmima i vodenom 
ekosistemu, šteti upotrebljivosti vode ili sprečava druge načine korišćenja vode; 



 12) uslovno grlo je propisana jedinica za poređenje domaćih vrsta i kategorija 
životinja; 
 13) poljoprivredna površina je oranica, višegodišnji zasadi, livada i pašnjak. 

 
Član 3 

 Akcioni program uzima u obzir raspoložive naučne i tehničke podatke, kao i uslove 
životne sredine u pogledu posebnih doprinosa azota koji potiču iz poljoprivrednih i drugih 
izvora. 
 Akcioni program uključuje mjere za poljoprivrednike radi zaštite voda od zagađenja 
nitratima iz poljoprivrednih izvora za ranjiva područja. 
 Prilikom izbora mjera iz stava 2 ovog člana vodi se računa o njihovoj efikasnosti. 
 Mjere iz st. 1 i 2 ovog člana su: 

1) mjere date u Prilogu 1 koji čini sastavni dio ovog programa; 
2) mjere u skladu sa pravilima dobre poljoprivredne prakse.  

 
Član 4 

 Ovaj program objaviće se u "Službenom listu Crne Gore". 
 
 *U ovaj program prenijeta je Direktiva 91/676/EEC koja se odnosi na zaštitu voda od 
zagađivanja uzrokovanog nitratima iz poljoprivrednih izvora. 
 
Broj: 07-319/26-1935/3                
Podgorica, 3. februara 2026. godine                
 

Ministar, 
Vladimir Joković, s.r. 

 
  



PRILOG 1 
 

MJERE ZAŠTITE POVRŠINSKIH I PODZEMNIH VODA OD ZAGAĐENJA NITRATIMA 
IZ POLJOPRIVREDNIH IZVORA 

 
 

Mjera Opis mjere 

Kategorija: Planiranje / Podkategorija: Sjetva i ispaša 

M3 Zabranjena ili 
obavezna sjetva*  
Upravljanje zemljištem, 
uključujući korišćenje 
rotacije usjeva i udio 
zemljišta posvećenog 
trajnim zasadima koji se 
odnose na jednogodišnje 
usjeve. 

Obrada travnjaka je zabranjena između 1. oktobra i 15. 
februara, osim u izuzetnim slučajevima kada poljoprivrednici 
preduzmu mjere da obezbijede nicanje zelenog pokrivača u 
roku od 10 dana od obrade, uz obavezno dostizanje najmanje 
70% pokrivenosti zemljišta do 15. oktobra. Nakon 15. oktobra 
obrada travnjaka nije dozvoljena. 
Korjenaste usjeve treba zamijeniti (ozimim) žitaricama i 
livadama i travnjacima. Pokrivni usjevi i trajni usjevi takođe 
doprinose smanjenju rizika od erozije. 
Za područja sa visokim potencijalom površinskog oticanja, 
potrebne su mjere predostrožnosti, kao što su nulta obrada 
zemljišta, trajni usjevi, terasiranje, tampon trake i drvoredi. 
Takve mjere treba kombinovati sa mjerama koje kontrolišu 
eroziju, poboljšavaju strukturu zemljišta i stopu infiltracije 
vode i stimulišu biodiverzitet. 
Područja sa visokim potencijalom rizika od ispiranja treba da 
imaju veliki udio usjeva sa visokim kapacitetom apsorpcije N 
(opsežan korjenov sistem, duga sezona rasta). Takođe, 
obradu zemljišta treba svesti na minimum. 
Povrće i neke ratarske kulture sa plitkim sistemom korijenja i 
relativno kratkim vegetacijskim sepodručjima su usjevi koji 
‘’propuštaju’’; ove usjeve treba zamijeniti pokrovnim usjevima 
i žitaricama koje mogu da upiju ostatak minerala N iz zemljišta. 
Oranje trajnih travnjaka treba svesti na minimum. Kada je 
potrebno, oranje treba obaviti u proljeće i gajiti usjeve sa 
velikim kapacitetom apsorpcije N kako bi usjevi mogli da upiju 
N oslobođen iz mineralizovanog busena. 

Kategorija: Planiranje / Podkategorija: Balansiranje nutrijenata 

M4 Bilans nutrijenata na 
farmi* 
M5 Bilans 
nutrijenata na polju* 

Ovo su nepromjenljive i kvalitativne mjere. Mjere u ovoj 
podkategoriji se odnose na zahtjeve za preduzimanje pristupa 
balansiranju hranljivih materija na nivou farme ili polja. 
Bilans hranljivih materija se definiše kao razlika između unosa 
hranljivih materija koji ulaze u poljoprivredni sistem 
(uglavnom stočni stajnjak i đubriva) i izlaznih hranljivih 
materija koji napuštaju sistem (korišćenje hranljivih materija 
za proizvodnju usjeva i pašnjaka). 
Različiti elementi koje treba uzeti u obzir u bilansu hranljivih 
materija su veoma specifični za lokaciju i situaciju, i vremenski 
promjenljivi, u zavisnosti od vrste 
usjeva, prinosa i sadržaja hranljivih materija, klimatskih 
faktora (npr. padavina), tipa/stanja zemljišta, specifičnosti 
lokacije, procedura upravljanja zemljištem, koje otežavaju 



proces dobijanja tačne ravnoteže i koje zahtijevaju kalibraciju 
putem povremenih ispitivanja zemljišta. 

Kategorija: Planiranje / Podkategorija: Planiranje đubriva 

M61 Plan đubrenja za 
azot* 
M62 Plan đubrenja za 
fosfor* 

Ovo su kvalitativne nepromjenljive mjere. Mjere u ovoj 
podkategoriji se odnose na zahtjeve za razvoj planova 
upravljanja hranljivim materijama, vođenje računa o 
zahtjevima usjeva i sadržaju N i P u inputima, kao i na sve 
obavezne zahtjeve u pogledu obrazovanja i obuka. 
Ovo uključuje: planove đubrenja, sadržaj hranljivih materija u 
zemljištu, zahtjeve usjeva, sadržaj N i P u inputima, 
obrazovanje i obuku. 
Plan đubrenja je dokument koji detaljno opisuje predloženu 
primjenu organskog i hemijskog đubriva za narednu 
kalendarsku godinu, metod je obezbijeđivanja ciljanog 
pristupa primjeni hranljivih materija. 
Svi farmeri sa najmanje […] ha zemlje ili […] stočnih jedinica 
moraju da pripreme plan upravljanja hranljivim materijama na 
početku svake vegetacijske sezone. 
Planovi upravljanja nutrijentima i vođenje evidencije o upotrebi 
đubriva se moraju uraditi za sva polja i za farmu u cjelini. 

M6 Uzorkovanje 
zemljišta 

Ovo je polukvantitativna mjera. Podaci o N i P u zemljištu 
mogu pomoći da se osigura da je količina N koja se gubi kroz 
ispiranje minimizirana i pomaže da se osigura da je višak P u 
zemljištu minimiziran. 
Dobijanje podataka o trenutnom statusu hranljivih materija u 
zemljištu daje osnovu za optimizaciju upotrebe hranljivih 
materija. 
Uzorkovanje za N je obično potrebno na godišnjem nivou, ali 
može biti duže u nekim slučajevima. Najduži period je 5 
godina (srednja vrijednost = 1.8, umjerena vrijednost = 1, 
median = 1). Učestalost uzorkovanja za P je duža, u rasponu 
od 1 do 6 godina (srednja vrijednost = 3.umjerena vrijednost 
= 4, median = 4). 

Kategorija: Planiranje / Podkategorija: Vođenje evidencije 

M17 Evidencija o farmi* 
M18 Evidencija o polju * 

Vođenje evidencije o farmi je obavezno na osnovu Zakona o 
identifikaciji i registraciji životinja („Sl. list CG“, br. 48/2007, 
73/2010 i 48/2015). Ovo su kvalitativne nepromjenljive mjere. 
Mjere u ovoj podkategoriji odnose se na zahtjeve 
za vođenje evidencije za cijelu farmu i pojedinačna polja. 
Evidencija pruža informacije o upravljanju poljoprivrednim 
gazdinstvima, upotrebi neorganskih i organskih đubriva kao i 
usklađenosti sa potrebnim standardima. 
Najčešći zahtjevi za vođenje evidencije na nivou farme su broj 
stoke, količine stajnjaka uskladištenog i premještenog na 
farmu i van farme, kapacitet skladištenja i površine. 
Najčešći zahtjevi za vođenje evidencije na nivou polja su 
količine primjenjenog stajnjaka, vrsta usjeva, naziv polja, 
površina i tretirana površina, zahtjevi usjeva i količine N u 
zemljištu. 
 



Kategorija: Skladištenje đubriva / Podkategorija: Skladištenje stajnjaka – trajno 

M20 Period i kapacitet 
skladištenja stajnjaka, 
tečnog stajskog 
đubriva i otpadnih 
voda* 
M66 Maksimalno trajanje 
skladištenja stajnjaka u 
stalnim skladištima* 
M45 
Projektovanje i 
izgradnja 
skladišta za 
stajnjak, tečnog 
stajskog đubriva i 
prljavu vodu* 

Pravilnikom o načelima dobre poljoprivredne prakse za 
primjenu sredstava za ishranu bilja („Sl. list CG“, br. 29/14) 
U članu 10. propisano je: 
Stajsko đubrivo skladišti se na uređenim mjestima: platoima 
za čvrsto, tečno đubrivo i polutečno stajsko đubrivo, jamama 
za đubrivo, lagunama, jamama za tečni stajnjak, ili u drugim 
skladištima (u daljem tekstu: skladište). 
Skladišta treba da budu vodonepropusna, da ne bi došlo do 
izlivanja, ispiranja ili oticanja stajskog đubriva u životnu 
sredinu, kao i zagađenja podzemnih i površinskih voda, a 
tečni dio stajskog đubriva treba da bude sakupljen u 
vodonepropusne jame iz kojih ne može isticati u podzemne ili 
površinske vode. Skladišta treba svojom veličinom da 
omoguće prikupljanje đubriva za šestomjesečni period, tako 
da je za jedno uslovno grlo potrebno, za period od šest 
mjeseci skladištenja, obezbijediti: 
− 4 m2 površine skladišta za čvrsto stajsko đubrivo uz visinu 
gomile đubriva do 2 m; 
− 8 m3 prostora skladišta za čvrsto stajsko đubrivo, ako je 
visina gomile manja od 2 m; 
− 2 m3 za polutečno đubrivo; 
10 m3 za lagune, za skladištenje tečnog stajskog đubriva. 
Obračun uslovnih grla dat je u ovom Pravilniku. 

Kategorija: Skladištenje đubriva / Podkategorija: Skladištenje stajnjaka – 
privremeno 

M22 Uslovi za gomile 
stajnjaka na poljima 

Ovo je kvantitativna promjenljiva mjera. Maksimalno trajanje 
gomile stajnjaka je veoma promjenljivo, u rasponu od 2 dana 
do 12 mjeseci. 

M40 Trajanje 
privremenih gomila 
stajnjaka 

Ovo je kvantitativna nepromjenljiva mjera. Mjera definiše 
vremenski period prije nego što se lokacija može ponovo 
koristiti, u rasponu od 1 do 5 godina. 

M7 Minimalno vrijeme 
prije nego što se lokacija 
ponovo može koristiti za 
privremenu gomilu 
stajnjaka 

Ovo je kvantitativna promjenljiva mjera. Udaljenost zaštitnih 
pojasa se kreće od 3 do 400m (srednja vrijednost = 39,2, 
umjerena vrijednost = 30, medijana = 30), pri čemu je tip 
vodnog tijela uobičajena varijabla koja određuje rastojanje (sa 
osjetljivijim vodnim tijelima i/onima koji se koriste za crpljenje 
koje zahtijevaju veće udaljenosti). 

M43 Udaljenost između 
privremenih gomila 
stajnjaka i površinskih 
voda 

Ovo je kvalitativna promjenljiva mjera. Neki načini korišćenja 
zemljišta predstavljaju veći rizik od gubitka nitrata, npr. preko 
oticanja, tako da izbjegavanje primjene u vezi sa ovim 
korišćenjem zemljišta može smanjiti ovaj rizik. Ugar i šumsko 
zemljište su najčešća namjena zemljišta za koje je primjena 
zabranjena. 

Kategorija: Aplikacija / Podkategorija: Uslovi 

M23 Klima i uslovi 
zemljišta koji zabranjuju 
upotrebu đubriva* 
Ograničenje primjene 
đubriva na zemljištu, u 

Pravilnik o načelima dobre poljoprivredne prakse za primjenu 
sredstava za ishranu bilja („Sl. list CG“, br. 29/14) 
Nanošenje na vodom zasićeno, smrznuto ili tlo prekriveno 
snježnim prekrivačem 
U članu 8 propisano je: 



skladu sa dobrom 
poljoprivrednom praksom 
i uzimajući u obzir 
karakteristike ranjivog 
područja. 

Stajsko đubrivo se ne primjenjuje30: 
− u II Zoni sanitarne zaštite izvorišta, ukoliko nije drugačije 
određeno propisima koji uređuju upravljanje vodama; 
− na zemljištu zasićenom vodom; 
− na zemljištima koja su prekrivena snježnim prekrivačem; 
− na zamrznutim zemljištima; 
− na plavnim zemljištima (đubrivo se unosi u zemljište 
nakon završetka perioda prijetnje od poplave i isključenja 
mogućnosti plavljenja); 

M82 Zabrana đubriva 
na nagnutim 
zemljištima* 
Spriječavanje zagađenja 
vode od oticanja i kretanja 
naniže van domašaja 
korijena usjeva u 
sistemima za 
navodnjavanje. 

Pravilnik o načelima dobre poljoprivredne prakse za primjenu 
sredstava za ishranu bilja („Sl. list CG“, br. 29/14) 
Primjena na strmim padinama: 
U članu 8 stav 2, 5 i 6 propisano je: 
Tečni i polutečni stajnjak se ne primjenjuje: 
− na nagnutim terenima gdje se slijevaju sa površine; 
− na nagnutim terenima uz vodotoke, sa nagibom većim od 
10% na udaljenosti manjoj od 10 m od vodenih tokova. 
Napomena: Na osnovu prakse država članica EU: 
− Svi farmeri koji navodnjavaju više od 5 ha ratarskih usjeva 
moraju da poštuju objavljene smjernice za provjeru a) 
ujednačenosti primjene vode (da bi se izbjegao rizik od 
oticanja) i b) dubine infiltracije (da bi se izbjegao rizik od 
ispiranje nitrata). 
− Zalivne brazde i navodnjavanje poplavama mora biti 
zabranjeno na nagnutim zemljištima (>2%). 

M84 Korišćenje 
zemljišta na kojem se 
zabranjuje upotreba 
đubriva 

Pravilnik o načelima dobre poljoprivredne prakse za primjenu 
sredstava za ishranu bilja („Sl. list CG“, br. 29/14) 
U članu 8 stav 1 propisano je: 
Stajsko đubrivo se ne primjenjuje: 
- na nepoljoprivrednim zemljištima 

Kategorija: Primjena / Podkategorija: Ograničenja hranljivih materija ili količine 

M24 Ograničenje na 
farmi za azot iz 
organskog đubriva* 

 
M25 Granica 
polja za azot iz 
organskog 
đubriva* 
 
M26 Granica polja za 
ukupan azot* 

Pravilnik o načelima dobre poljoprivredne prakse za primjenu 
sredstava za ishranu bilja („Sl. list CG“, br. 29/14) 
U članu 6 propisano je: 
Količina čvrstog stajnjaka i/ili tečnog stajnjaka primjenjenog na 
poljoprivredno zemljište u jednoj godini ne bi trebalo da 
prelazi: 
− 210 kg/ha azota (N), dozvoljena primjena u početnom 
četvorogodišnjem periodu; 
− 170 kg/ha azota (N), dozvoljena primjena nakon isteka 
četvorogodišnjeg perioda. 
Prilikom unošenja stajskog đubriva gubici azota treba da se 
smanje na najmanju moguću mjeru i da se: 
− spriječi isparavanje amonijaka, vodeći računa o 
vegetacionom periodu, vremenskim razmacima, temperaturi, 
vlažnosti vazduha i insolaciji; 
− blagovremeno unosi u zemljište na nezasijanim 
površinama; 
− ravnomjerno rasporedi po površini zemljišta; 
− miješa prije đubrenja. 



Proizvedena količina azota u stajskom đubrivu, koja se dobija 
godišnjim uzgojem domaćih životinja preračunata na uslovno 
grlo, data je u Tabeli 1 Priloga koji je sastavni dio ovog 
pravilnika. 
Napomena: Da bi mogli da ispoštuju ograničenje od 170 kg N 
po ha godišnje, farmeri moraju uzeti u obzir ukupnu količinu N 
koju izlučuju sve životinje na farmi te da koriguju ovu količinu 
za gubitke gasovitih N iz smještaja i skladišta stajnjaka. 
Proizvedene količine N i P zavise od životinjskih vrsta, 
produktivnosti životinja i sadržaja proteina u ishrani i frakcije 
N izgubljenog tokom smještaja/skladištenja. Poljoprivrednici 
bi trebalo da imaju pristup takvim informacijama, koje bi, 
shodno tome, trebalo da budu uključene u Akcioni program. 

Kategorija: Aplikacija / Podkategorija: Vrijeme 

M30 Periodi kada je 
zabranjena 
primjena đubriva* 

Pravilnik o načelima dobre poljoprivredne prakse za primjenu 
sredstava za ishranu bilja („Sl.list CG“, br. 29/14)  
U članu 7 propisano je: 
U cilju smanjivanja gubitaka azota ispiranjem i isparavanjem 
(volatizacija) ne vrši se đubrenje: 
− tečnim i polutečnim stajnjakom na svim poljoprivrednim 
površinama bez obzira na usjev od 1. decembra do 1. marta; 
− tečnim i polutečnim stajnjakom raspoređivanjem po 
površini bez unošenja u zemljište na svim poljoprivrednim 
površinama od 1. jula do 1. avgusta; 
− čvrstim stajnjakom na svim poljoprivrednim površinama 
od 1. juna do 1. septembra; 
− mineralnim đubrivima sa nitratnim azotom na svim 
poljoprivrednim površinama od 1. novembra do 1. februara, a 
izuzetak je dozvoljena primjena urea amonijum nitrat (UAN) 
po žetvenim ostacima radi ubrzanja razlaganja žetvenih 
ostataka. 

Kategorija: Aplikacija / Podkategorija: Lokacija 

M32 Udaljenost između 
primjene 
neorganskih đubriva i 
površinskih voda* 

Ovo je kvantitativna promjenljiva mjera. Tip vodnog tijela i 
nagib su najčešći parametri koji se koriste za variranje 
međuspremnog rastojanja. Razdaljine imeđu zaštitnih 
pojaseva su obično oko 5m, u rasponu od 0,5 do 200m. 

M33  Udaljenost između 
primjene 
neorganskih đubriva i 
izvora podzemne vode* 

Ovo je kvantitativna promjenljiva mjera. Tip podzemne vode i 
zahvat su uobičajeni parametri za variranje međuspremnog 
rastojanja. Udaljenost do izvora podzemne vode od 5 do 
300m. 31 

M34 Udaljenost između 
primjene 
organskih đubriva i 
površinskih voda* 
M35 Udaljenost 
između primjene 
organskih đubriva i 
izvora podzemnih 
voda* 
M80 Udaljenost između 

Pravilnik o načelima dobre poljoprivredne prakse za primjenu 
sredstava za ishranu bilja („Sl. list CG“, br. 29/14) 
U članu 8 stav 2 propisano je: 
Tečni i polutečni stajnjak se ne primjenjuje: 
− u II Zoni sanitarne zaštite izvorišta, ukoliko nije 
drugačije određeno propisima koji uređuju upravljanje 
vodama; 
− na 50 m udaljenosti od bunara32; 
− na 20 m udaljenosti od jezera; 
− na 5 m udaljenosti od ostalih vodenih tokova. 



primjene organskih 
đubriva i drugih 
karakteristika 

Kategorija: Primena / Podkategorija: Đubriva i oprema i tehnike za primenu 

M37 Zabranjene i 
dozvoljene tehnike 
primjene* 
Procedure za primjenu na 
zemljište, uključujući 
brzinu i ujednačenost 
rasipanja, kako hemijskog 
đubriva tako i stočnog 
đubriva, koji će održavati 
gubitke hranljivih materija 
u vodi na prihvatljivom 
nivou. 

Pravilnik o načelima dobre poljoprivredne prakse za primjenu 
sredstava za ishranu bilja („Sl. list CG“, br. 29/14)  
U članu 9 propisano je: 
Najveća dozvoljena količina primjene tečnih i polutečnih 
stajskih đubriva na poljoprivrednoj površini data je u Tabeli 2 
Priloga ovog pravilnika, a u van vegetacijskom periodu 
(novembar - april) dozvoljeno je primijeniti najviše 50% 
godišnje dozvoljene količine. 

M38 Ograničenja za 
unošenje 
organskog đubriva * 

Pravilnik o načelima dobre poljoprivredne prakse za primjenu 
sredstava za ishranu bilja („Sl. list CG“, br. 29/14) 
Nanošenje na vodom zasićeno, smrznuto ili tlo prekriveno 
snježnim prekrivačem 
U članu 8 stav 1 propisano je: 
Stajsko đubrivo se ne primjenjuje: 
− u proizvodnji povrća, jagodastog voća i ljekovitog bilja, 30 
dana prije zrenja i berbe; 
− pomiješan sa otpadnim muljem ili kompostom od 
otpadnog mulja; 
− sa poljoprivrednih gazdinstava na kojima su utvrđene 
bolesti sa uzročnicima otpornim na uslove u jami za đubrivo; 
− na nepoljoprivrednim zemljištima. 

Kategorija: Upravljanje zemljištem / Podkategorija: Pokrivanje tla i upravljanje 
zemljištem 

M39 Pokrivanje tla i 
upravljanje 
zemljištem* 
Održavanje minimalne 
količine vegetacionog 
pokrivača tokom (kišnih) 
perioda koji će uzimati 
azot iz zemljišta koji bi 
inače mogao da izazove 
zagađenje vode nitratima. 

Pokrivni usjevi se moraju saditi tamo gdje bi zemljište inače 
ostalo golo tokom zimskih mjeseci, osim u slučaju kada se 
prethodni usjevi beru poslije [određenog datuma] i ne može 
se garantovati uspješno postavljanje pokrovnog usjeva. 
Kada je to moguće, pokrovni usjevi se moraju uzgajati nakon 
žetve korijenastih usjeva i žitarica. 
Pokrivni usjevi se moraju uzgajati kada je zemljište ogoljeno 
(u ugaru) > 6 mjeseci, kad god je to moguće i izvodljivo. 
Loše drenirana zemljišta sa srednjim ljetnjim nivoom 
podzemnih voda < 1 m ispod površine treba da budu 
pokrivena trajnim zasadima, kako bi se smanjio rizik od 
površinskog oticanja. 
Zemljišta sa jakim nagibom >15% moraju biti pokrivena 
(neđubrenim) trajnim zasadima, uključujući agro-šumarske 
sisteme, i/ili treba da imaju terase i drvorede, kako bi se 
smanjio rizik od površinskog oticanja. 
Nagnuta zemljišta koja se koriste za ratarske kulture treba da 
budu pod minimalnom (nultom) obradom, prateći konture 
padina. 



Kraška područja sa tankim zemljištem (<1m) treba da budu 
pod sistemima trajnih usjeva, uključujući travnjake, kako bi se 
smanjio rizik od ispiranja. 

 
*Osnovne mjere 

30 U trećoj zoni sanitarne zaštite ako je kretanje podzemnih voda između lokacije 
primjene stajnjaka i izvora vode za piće kraće od 50 dana. 50 (ili 200) dana kao prelazno 
vrijeme je uobičajena vrijednost priznata u većini EU pravilnika za sanitarnu zaštitu izvora 
vode za piće. U ovom trenutku nije u Crnoj Gori, ali to se mora uraditi prije pristupanja 
31 Preporučuje se prelazno vrijeme od 50 dana umjesto udaljenosti od izvora podzemne 
vode od 5 do 300m. 
32 Preporučuje se prelazno vrijeme od 50 dana umjesto udaljenosti od 50m od bunara. 
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